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تاریخچه

مرکز اموزش, تحقیقات و اجرائی زبان ترکی ترکیه دانشگاه قاضی (تومر) در تاریخ ۲۲.۲.۱۹۹۴ شروع به فعالیت نمود. دستور کار تومر, دانشگاه قاضی در تاریخ ۰۴.۰۲.۲۰۰۹ به شماره ۱ که از طرف سناتوی دانشگاه مورد قبول گردیده " با نام دستور کار بازرسی و اداره فعالیتهای  مرکز اجرائی و تحقیقا تی وابسته به ریا ست دانشگاه قاضی" در تاریخ ۲۰.۴.۲۰۰۹ مورد اجرا گذاشته شد.مرکزمان تا به امروز نزدیک به چهار هزار دانشجودر سطح لیسانس ویا بالای لیسانس زبان ترکی ترکیه را یاد داده و برای انها امکان ورود به دانشگاه ها در کشورمان مهیاء سا خته است.به غیر از این از سا ل ۲۰۱۰ به این طرف به علاوه بر زبان ترکی ترکیه , اموزش  زبان ترکی عثمانی و زبان های خارجی از جمله( انگلیسی,فرانسوی, روسی, عربی,فارسی و چینی ) را هم شروع نموده و زمینه فعالیت خود را گسترش داده است. 


هدف از تاسیس


مراکز به استناد بند (د) تبصره ۱ ماده ۷ فانون به شماره ۲۵۴۷ و تاریخ ۰۶.۱۱.۱۹۸۱ اموزش عالی  تاسیس میگردند.در این چهار چوب اهداف مرکزمان به شرح 

زیرمیباشد:.                                                                                                      


*  تاسیس شعبات در داخل و خارج از کشور  برای یاد دادن زبان ترکی شناسائی ترکیه و فرهنگ ترک ,و یاد دادن زبان ترکی به فرزندان اتباع ترکیه که در خارج از کشور زندگی میکنند و همچنین برای کسا نیکه ما یل به یاد گرفتن زبا ن ترکی میباشند.                  


*طبق قراردادهای دوگا نه امضاء گردیده شده از طریق حکومت جمهوری ترکیه , وزارت امورخارجه و وزارت اموزش ملی و واحد های مربوطه دانشگاه ها و دیگر موسسا ت و سازمانهای دولتی به طور مشترک در زمینه اموزش, پرورش, تحقیقات,اجراء و نشر در حال فعالیت میباشند.                                                                                                                              

* از طرف وزارت اموزش ملی و وزارتخا نه های مربوطه  در داخل و خارج از کشور برای پرسنل تعلیم دهنده زبان ترکی  کلاسهای         اموزشی دایر نموده,و برای انها برنا مه های شناسائی کشور  مورد نظر  شروع به کار اموزش داده میشود.                                


*جهت تشویق یاد دادن ترکی به نحو احسن و شناسائی ترکیه و فرهنگ ترک به شکل برجسته برای معلمین داخل و خارج از کشور جوایز ی داده میشود                                                                                                    .                                                                                                                                             


*در چهار چوب پروژه دانشجوئی وسیع ,  برای دانشجویانی که از کشورهای جمهوری ترک زبان و یا جمعیت های اقوامی با استفاده از بورس دولتی امده باشند  و باز دانشجویان اتباع جمهوری های ترکی زبان و جمعیت های اقوامی و برای دانشجویان اوروپائی, اسیائی, افریقا  ئی و خاورمیا نه و همچنین برای اتباع خارجی که مشغول انجام وظیفه در مراکز دیپلما تیک تجارت و صنایع بوده   اماده برای یاد گرفتن زبان ترکی ترکیه میباشند کلاسهای زبان ترتیب داده میشود.                                                                  


فعالیتها


*همکاری با سازمان و موسسات داخلی و خارجی جهت اماده سازی روش های اموزشی بهتر و توسعه اموزش زبان مادری ترکی .                                                                                                                                                         


*  فعالیت نمودن در زمینه  تقویت روشهای اموزش دررشته های زبان ترکی و ادبیات و همچنین رشته های زبان شناسی  دانشگاه ها.                                                                                                                                                                

*فعالیت در زمینه شناسائی اموزش زبان تر کی و ترکیه ,اماده سازی فیلم, کتاب, بروشور با همکاری وزارت جهانگردی, وزارت فرهنگ و سازمان رادیو تلوزیون                                                                         .                                                                                                                             


,

*اماده سازی برنامه های تجربی در زمینه شغلی برای فاروغ التحصیلان و دانشجویان سال اخر دانشگاه ها در رشته های زبان و ادبیات ترکی                                       .                                                                                                                                                         


* انجام فعالیتهای  مقایسه ای ما بین زبانهای خارجی و ترکی جهت هر چه مفید ساختن اموزش زبان ترکی .                                


*  ترتیب دادن کلاسهای اموزش دیگر زبانها و انجام تحقیقات و اجرائی متدهای فرا گیری زبان.                                                 

*ترتیب دادن کلاسهای هماهنگی کوتاه مدت برای اموزش زبان ترکی به فرزندان اتباع ترکیه که در خارج از کشور زندگی میکنند.   


*برای بر قراری ارتبا ت با سازمان و موسسا ت دولتی از طریق ترجمه به زبانهای مختلف.                                                    


* تشکیل کلاسهای اموزش زبان ترکی ترکیه در چهار چوب برنامه های کامپوس اوروپا و اراسموس                                           


